Engate Réapido Macho e Fémea / Acople Rapido Macho y Hembra / Male and Female Quick Release Coupling
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Aplicagdes /Aplicaciones / Applications

@ Propriedades

Principal fluido de passagem: dleo hidraulico, 6leo
refrigerante ou gua

Conexao: retraindo a luva do engate fémea
Desconexao: retraindo a luva do engate fémea
Conexao sob presséo: nao permitida
Desconex&o sob presséo: ndo permitida
Intercambiabilidade: perfil Alemao

Material: engate feito de latdo e pegas de desgate
feito em inox AISI 316, molas e esferas de ago
inoxidavel

Vedagao: FKM (Borracha Viton)

Temperatura de trabalho: -20°C (-4°F) até 200°C
(392°F)

Engate fémea sem esferas de bloqueio, outras
vedagdes e roscas sob consulta

€ Propiedades

Principal fluido de pasaje: aceite hidraulico, aceite
refrigerante 0 agua

Conexion: retraccion del casco de la hembra
Desconexion: retraccion del casco de la hembra
Conexion bajo presion: no permitido

Desconexion bajo presion: no permitido

Material: acople hecho de latén y piezas de desgaste
de acero inoxidable AISI 316, resortes y bolas de
acero inoxidable

Sello: FKM (Goma Viton)

Temperatura de trabajo: -20°C (-4°F) hasta 200°C
(392°F)

Acople hembra sin bolas de blogueo, otros sellos y
roscas bajo consulta

Informacdes Técnicas / Informaciones Técnicas / Technical Information

Vazéo Nominal com perda de

Presséo de Ruptura
Presion de Rotura

& Features

Main fluid of passage: hydraulic oil, refrigerant oil
or water

Connection: pulling back the sleeve of the female part

Disconnection: pulling back the sleeve of the female
part

Connection under pressure: not allowed
Disconnection under pressure: not allowed
Material: coupler made of brass and wearing parts
made of stainless steel AISI 316, springs and balls
made of stainless steel

Seals: FKM (Viton Rubber)

Working temperature: -20°C (-4°F) to 200°C (392°F)
Others seals, springs and threads on request

Tamanho pressao d,e 2 bar (2,9 ?SI) Pressdo Maxima de Trabalho Burst Pressure Perda de 6leo ao desconectar (1 bar)
Tamafio Cau?slsilggngggl ng(ggrggﬁ de Presion Max. de Trabajo = Pérdida de aceite al desconectar (1 bar)
Size P ; Maximum Working Pressure Fémea Macho Conectado Fluid loss during disconnection (14 PSI)
mm (in) Rated Flow with 2 bar (29 PSl) of s [ Macho Conectado
AL ar (Pl Female Male Connected il )
Limin (GPM) bar (PSI) bar (PSI) bar (PSI)
12,7 (1/2") 72 (19.04) 180 (2.610)* 650 (9,427) 750 (10,878) 750 (10,878) 3,80 (0.113)
* Pressao maxima de trabalho da geracéo anterior de 32 bar (464 PSI) / Presion maxima de trabajo de la generacion anterior de 32 bar (464 PSI) / Previous generation maximum working pressure of 32 bar (464 PS)
Perda de Carga / Pérdida de Presion / Pressure Drop
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Roscas / Roscas / Threads
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Macho / Macho / Male

Diametro Nominal A1
Diametro Nominal

Cadigo
e Codigo
Nominal Diameter

(mm) Part Number T

Rosca

Norma da Rosca
Norma de la Rosca
Rosca Thread Standard

Modelo
Modelo —
Model

02
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B1

113.066553.T  3/4” NPTF (int.) ANSIB1.20.3 51-66 54,4 (2.14") 28,6 (1.1/8”) 21,0(0.83") 115(0.25) 01 O\
113.066554.T ~ 3/4”BSP (int.) DIN 3852-2 90- 112 54,4 (2.14") 31,8(1.1/4") 21,0(0.83") 125(0.28) 01 v’
12,7 (1/2")  113.066563.T  3/4” NPT (ext.) ANSIB1.20.1 51-66 59,0 (2.32") 23,8 (15/16”) 21,0(0.83") 114(0.25) 01 v’
113.066553.L  3/4” NPTF (int.) ANSIB1.20.3 51-66 54,4 (2.14") 28,6 (1.1/8") 21,0(0.83") 99(0.22) 02 Q
113.066563.L  3/4” NPT (ext.) ANSIB1.20.1 51-66 59,0 (2.32") 23,8 (15/16”") 21,0 (0.83") 98(0.22) 02 O\
(int.) Rosca Interna / Rosca Interna / Internal Thread 01 Valvulado / Con retencion / With retention valve v/ Normal de Linha / Disponible / Available
(ext.) Rosca Externa / Rosca Externa / External Thread 02  Passagem livre / Passaje llibre / Free flow Q Sob Consulta / Bajo Pedido / On request
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L B2

Fémea / Hembra / Female

Diametro Nominal | - G4 digo Norma da Rosca
Diametro Nominal AR
Codigo Norma de la Rosca

Nominal Diameter

(mm) Part Number Thread Standard

127 (1) 112066539.5 314" NPTF (int) ANSIB1.20.3
112.066541.5 3/4” BSP (int) ~DIN 3852-2

(int.) Rosca Interna / Rosca Interna / Internal Thread
(ext.) Rosca Externa / Rosca Externa / External Thread

51-66
85-105

{4B.

FSINVNAC™ @ikl

78,3 (3.08") 31,8 (1.1/4")
783 (3 .08”) 31,8 (1.1/4)

Estoque
mm (in) mm ( m) @ mm (in) mm |n) i g}ggt

35(1.37) L1+L2-25(099) 331(073) v
35(1.37) Li+L2-25(0.99) 325(072) QQ

\/ Normal de Linha / Disponible / Available
Q& Sob Consulta / Bajo Pedido / On request

{ pynamics



